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STUMOJIOTUS B «BOJBbIIOM CJOBAPE MMOJbLCKOI'O SI3bIKA
MOJIbCKOM AH»*

B 3amaum paGoThl BXOJUT OINpeeieHHe 3aad U CIIOCOOOB MOJaYM STHMOJIOTHYEC-
CKHUX KOMMeHTapueB B «bosbiioM croBape monbckoro s3bika» [lonsckoit AH ans Bcex
THTIOB CJIOB. JlepHBaThl OOBSACHSIOTCS IyTEM OTCHUIKH K MPOH3BOJSAIIEMY CJIIOBY, TJIe
MIPUBOJUTCS STUMOJIOTHYECKas CIIpaBKa B IOJTHOM o0beme. [lpu oObsicHeHUH poACTBEH-
HBIX CJIOB OOBIYHO JTAETCS PEKOHCTPYKIIHS HCXOTHOW MPACIIaBIHCKOW (POPMBI, TaM, TJIe
BO3MOXKHO, OOBSICHSIETCSI Pa3BUTHE 3HAUCHUS M CEMaHTHYecKas MOTHBaMs. J{js 3auM-
CTBOBaHMH YKa3bIBACTCSI HE TOJHKO HEMOCPEACTBEHHBIM UCTOYHUK 3aMMCTBOBAHUS, HO
Y TIPUBOJSITCSI BO3MOKHBIE SI3BIKH-TIOCPETHUKHU. PaccMaTpUBaIOTCs TaKKE KaIbKU.

Kntouegvie cnosa: srumonorus, bonwmioii cnoBaps momasckoro s3eika [lombsekoit AH,
3aUMCTBOBaHNA, KaJIbKH.

Kak crmenyer u3 mpemucioBus K cioBapio ero pemakropa Iletpa JXmurpomckoro!,
«bonpmol croBaph Mmosbckoro sizbika [lonmbckolt Akamemun Hayk» (= Wielki stownik
jezyka polskiego PAN, nanee — WSIP PAN) siBisiercs croBapeM T0OKyMEHTHPOBAHHBIM,

* PaboTa moAroToBieHa MpHu (GUHAHCOBOHN MOJAEpKKe mporpaMmsl MunnctepctBa Hayku u Bric-
nrero oopasoBanus «HarmoHagpHas IporpaMMa pa3BUTHS T'yMaHUTApHBIX 3HaHUID 2013-2018.
' Cwm. http://wsjp.pl/pobieranie/Zasady _opracowania WSJP.pdf c.7.
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T.€. TAKAM CIIOBapeM, KOTOPBII OMMPACTCs HA ayTEHTHUYHYIO MaTepHaibHyro 0asy’. ba-
30BBIM UCTOUYHHUKOM CIIOBAps SIBIISIETCA Mpexke Bcero HalmoHanbHbIA KOPITYC MOJIBCKO-
ro si3pika (nanee — NKJP). BaxHpIM HCTOYHHUKOM CTal TaKxe co3laHHbIN B IHCTHTYyTE
noJisekoro s3pika [lonbekoit AH cnenmanbHo Ui TOTpeOHOCTEH coBaps BCIIOMOTaTeb-
HBI KOPITYC, B KOTOPBIN BOIUIN TeKCTHI, KOTOPBIX HET B NKJP. J[pyrum ncrounukom cran
MOJILCKUI MHTEPHET U, KPOME TOr0, COOCTBEHHBIE SKCUEPIIIHH aBTOPOB cTareil. B orpa-
HUYCHHOU CTETICHU aBTOPHI CIIOBAPSI HCIONB3YIOT TAKKE APYTHUE JIEKCHKOT paUIECKHE UC-
TOYHUKY, co3/laHHble B HCTUTYTE Mosbekoro sa3bika [lonsckoit AH. B WSJP PAN npu-
HUMAIOTCS BO BHIMAaHHE TOJHKO T€ JICKCHYESCKUE COMHUIIBI (CIIOBa, (hpa3eoIornIecKre
€IMHUIIBI, TIOCJIOBHIIBI M TIOTOBOPKH ), KOTOPBIE 3aCBUIETEILCTBOBAHBI B STHX UCTOUHUKAX.

WSJP PAN sBnisieTcst cioBapeM COBPEMEHHOTO MOJIBCKOTO SI3bIKa B IIHPOKOM CMBIC-
JIe 3TOTO CJIOBA, TaK KaK 0XBaThIBaeT BpeMeHHOH nepuo ¢ 1945 r. OqHako Heo0X0IMMO
MOTYEPKHYTh, YTO C YUETOM CIENU(PUKH UCTOUHMUKOB 3HAUUTEIbHAS YacTh MaTepHaia
MPUXOAUTCS Ha mociennue aecarmwierus XX B. u Hadano XXI B. Kpome Toro, WSJP
PAN sBisiercs crmoBapeM JIECKPHUIITUBHEIM, a2 He HopMaTUBHBIM. He00X0JMMO OTMETHTB,
YTO aBTOPHI HE HUCKIIOYAIOT W3 OMUCAHUS S3BIKOBBIC pealu3alliy, MPU3HABaeMbIe He-
KOppeKTHBIMU. [Ipy 3TOM OHH TOJILKO OTPAaHHYUBAIOTCS UH(POPMAIHEH 0 HOpMATHBHON
HENPUEMJIEMOCTH OTMEUYEHHBIX (p)aKTOB Ha OCHOBE «BOJIBIIIOr0 HOPMATUBHOTO CJIOBaps
OJIbCKOTO s13b1ka (PWN) 1 cTHIIMCTHYECKON XapaKTePUCTHKH CYOCTaH AP THBIX SMHHIL.

OpnnospemenHo WSJP PAN sBisieTcs ciioBapeM akaJieMHUECKUM, TOTOMY YTO aBTO-
PBI CTPEMSATCS MCIIONB30BaTh B HAMOOJBIICH CTEIIEHN JTOCTHIKEHUS IOJBCKOTO SI3BIKO-
3HaHuA XX B., 0COOEHHO B 00JaCTH CEMaHTHYECKOTO, (DJIEKTUBHOTO, CHHTAKCUYECKOTO
OTIMCAHUS JIEKCHIECKUX €IUHHUIIL, IIPH TOM, OJHAKO, OITUCAHUE ACTCS B JOCTYITHOH (op-
Me, TaK KaKk OPHEHTHPOBAHO 110 BO3MOKHOCTH Ha OYEHb IIUPOKUI KPYT TOJIb30BaTeNei
OJIBCKOT'O SI3bIKA.

W, naxonen, WSJP PAN sBisieTcst cioBapeM 3JIeKTPOHHBIM sensu stricto, a 3To 3Ha-
YUT, YTO OH M3HAYAIbHO 3aIUIAHUPOBAH TAKUM, a HE SIBISIETCA MEPEHECEHUEM B DJIEK-
TPOHHYIO (hopMy HarmeyaTaHHOTO cioBaps. braromapsi 5ToMy B HEM HCIIOJIB3YIOTCS Ta-
KHE CTPYKTYPHI CIIOBAapHBIX CTAaTeH U Takue (POPMBI MPE3CHTAINH MaTepralia, KOTOphIe
CHHUMAIOT OTPaHUYCHHS, XapPAKTEPHBIC IS OYMaXKHBIX CIIOBapeii’.

B cnoBape OynyT npencTaBieHs! CIEAYIOMINE BUIBI CIIOBAPHBIX CTATEH: OTAETIBHEIC
CaMOCTOSITENIbHBIE CJI0Ba (€AMHULIBI OJJHOCEIMEHTHBIE = OJJHOCIIOXKHBIE), MMPEACTABISAIO-
IIMe pa3HbIC YaCTH peyuH, (Ppa3eororndeckue eIUHNLBI, HapEUHs, MMEIONIHE BBICOKYIO
YaCTOTHOCTh, COKpAIIICH S, a00pPEBUATYPBI U OT/ICIILHBIE COOCTBEHHBIC HMEHA®,

CrnoBapb MOXXHO HAHTH B B UHTEPHETE TI0 ajipecy http://wsjp.pl

Kax u3BecTHO B 3a/1ayMl ATUMOJIOTMH BXOAUT YCTAHOBJICHHE MPOUCXOXKICHUS CIIO-
Ba. Ba)kHO MOAYEPKHYTh, YTO 3TUMOJIOTMYECKHUE HCCIENOBAaHUS HALEIEHbl HA PEKOH-
CTPYKIIHIO CaMOM paHHEH U ke MepBUYHON (POPMBI CIIOBA, €r0 KOPHS, a TAKKE CaMOT0

2 TlepBast Bepcusi MPUHIMIIOB COCTABJIEHUS CIIOBapsi, osiBuBLIasicss B 2012 1., 10CTyIHA 110 ajpecy
http://rcin.org.pl/dibradocmetadata?from=rss&id-53406

3 TlompoGuee 0 WSJP PAN, ero uctopuu u epcrekTuBax cM. Hanp. Zmigrodzki 2015: 177-187.

* Cwm. http://wsjp.pl/pobieranie/Zasady opracowania WSJP.pdf c. 8.
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Omumonozus 6 «bonvuwom cjloeape nojbCKO2o A3blKa nonvckou AH»

paHHETOo 1 a)ke IePBOHAYAIFHOT0 3HAYECHHUS, T. €. €r0 3TUMOJIOTHIECKOTO 3HAUeHU. 3a-
TEM TaKXe Ba)KHA PEKOHCTPYKIIHS IEpPBOHAYATHHON MOTHUBAIINH CIIOBA, OOBSICHEHHE €TO
CTPYKTYDBIL, T.€. OIpeneneHue ero Mopdonorndaeckoro cocraBa. CienoBaTeinbHO, 3TH-
MOJIOTHS 3aHHUMAETCsI Kak (POPMAaTbHON CTOPOHOH CIOBaps, TAaK M PACKPBITHEM €TO Ce-
MaHTHUYECKON MOTHBALMU U CEMaHTUYECKOI0 pa3BuTus. Hu oauH 13 acnekToB 3TOH pe-
KOHCTPYKITUH, HA (POPMaTBHBINA, HU CEMAHTHUECKUH, HE MOXKET JOMHUHUPOBATh, HUA OJIHH
U3 HUX HE MOXKET OBITh IIPOUTHOPUPOBAH’. 3/1eCh ACHCTBYET MPUHIIUII, KOTOPBIA MOXKHO
Ha3BaTh «3aKOHOM COOTBETCTBHS (POPMEI U COJACPIKAHHS», B COOTBETCTBUU C KOTOPBIM
HCCIIEIOBAHUS pa3BUTHsI (POPMBI TOJDKHBI BCETIa UATH BMECTE, IMapajuIeIbHO C H3yde-
HHEM CEMaHTHYECKOrO Pa3BUTHs®, B 3TUMOIIOrMYECKUX HCCIICAOBAHUIX HUCIIOJIB3YETCS
METOJBI CPABHUTEIIFHO-UCTOPHIECKON TpaMMAaTHKH, KOTOPasi OCHOBaHA Ha COTIOCTABIIE-
HUH CIJIOB, ICTOPUYECKU POACTBEHHBIX TN B3aUMHO COOTBETCTBYIOIIUX JAPYT APYTY,
Ha COOMIONICHUN COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX 3aKOHOB. O BEpOSATHOCTH STHMOJIOTHH MOXHO
TOBOPHUTH, KOT/Ia Bce (popMasbHbIC M3MEHEHHUS, OT TIEPBOHAYATBHON (POPMBI IO STHMO-
JIOTHYECKOH IIEPBOOCHOBHI, MOAMAIOTCS OOBSICHCHUIO HA OCHOBE IEHCTBHS Hapalieib-
HBIX JJMHTBHCTUYECKUX TPUHIIUIIOB, & CEMAHTUYECKUE U3MECHEHUS PAIlHOHAILHBI H UME-
IOT CEMaHTHYIECKHE TTapalIeIIH.

SlcHo, uTO TIpobIeMaTHKA STHMOJIOTHYECKUX UCCIICIOBAHUN MMEET OYCHb MHOTO ac-
MIEKTOB, MMOTOMY 4TO ()opMa CJIOBA HE BCETa MOXKET ObITh 00BsICHEHA KaK YHACIICJIOBaH-
Has WM Kak 3auMcTBOBaHue. OHa MOXET OBITh KaK Pe3yJIbTaTOM MOP(OIIOTUUECKHUX,
CJII0BOOOPA30BATEIBHBIX MPOIECCOB (Kak Hamp. MOJbCK. kawiarnia ‘MecTO, TJie TBIOT
Kode’), TaKk U CEMaHTHYCCKHX (pacUIMpeHHe, CY)KeHUE 3HAYCHUS WIN Pa3BHTHUC Mepe-
HOCHOTO 3HaYCHUs, CP. HaIIpP. CT.-TIOJILCK. biegun ‘OeryH, TOHEI' U COBP. MOJIbCK. biegun
B HEKOTOPBIX HAYYHBIX 3HAUCHUSIX.

Jis KoJUIeKTHBa ATHMOJIOTOB, pabotaromux Hax WSJP PAN, HeoObYaliHO BakeH
BOIIPOC O MPUHIIMIIAX BHIOOpA 3aIJIaBHOTO CJIOBA B CJIOBApe, YTO ONpPEeNseT U MPOCTO
HaIpaBIIAET XapakTep ACHCTBUN TpH padoTe ¢ WHPOpMAIUEH O TMPOUCXOXKICHUH CJI0-
Ba. B WSJP PAN rpadudeckuii Bua caoBapHON CTaTby, a TAKXKe HHTEPIPETALIUS TpaM-
MaTHYECKOH €IHMUIIBI SBIAIOTCS KPUTEPUSIMH BEIOOpA 3arJIaBHOTO CIIOBa. B OTAeIbHBIX
CIIydasX OMHCHIBAIOTCS SAMHUIIBI, pasndaromuecs opdorpadueii (mpomucHas / cTpod-
Has OykBa), Kak Hamp. baran ‘3Bepb; NIKypa; 0 4YelloBeke’ — Baran ‘co3Be3fue; 3HAK
307IMaKa; YeJIOBEK-HOCUTEb ITOTO 3HAKA’), WM CIUHMIBI C Pa3HOW IpaMMAaTHYECKON
XapaKTepUCTUKON Ha YpOBHE TaK HA3. YacTEH pedd, IIPH 3TOM 3ariiaBHBIC CIOBA, HIICH-
TUYHBIE TI0 OopMeE, OTMEUECHBI pUMCKHMH 1H(pamu, Hanp. piec I (tnaron ), piec I (cy-
mIecTBUTENBHOE); absolutnie I (Hapeune), absolutnie 11 (B ponu GyHKIMN); piec I (quciu-
TeJbHOE), piec II ‘onileHka 5 B mKoie’ (CylecTBUTENbHOE); zielony I (punaraTebHOE),
zielony II (cymecTBUTENBHOE) .

> BecbMa 00LIMpHA TUTEpaTypa Ha 3Ty TeMy, cp. Hamp., Stawski 1958: 99-107, a u3 HegaBHUX paboT
cM. [Jakubowicz 2010: 35-44].

¢ 3aKOHBI A3BIKOBOTO Pa3BUTHSI, METOAOJIOTHYECKHAE NIPHEMBI IIPU PEKOHCTPYKIMH (HOPMBI M 3HAYE-
HMS WM CEMaHTHYECKHX M3MEHEHHMiT TpeOyIoT 0co00ro paccMOTpeHHs, B JaHHON paboTe MBI He Kaca-
eMcs 9TOH poOIeMaTHKY.

7 Cp. http://wsjp.pl/pobieranie/Zasady opracowania_ WSJP.pdf, c. 8.
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He npuMeHUMO B CBS3H € 3THUM OIpENeNeHNe COCTaBa 3arjlaBHBIX CIOB M COOTBET-
CTBYIOIIMX CIIOBAPHBIX CTATEH MO 3TUMOJIOTHIESCKOMY IIPHHITUITY, YTO 03HAYAIIO OBI, KaK
MOJIaraloT aBTOPHI CJIOBApPS, CMEIIEHUE KPUTEPUEB CHHXPOHHOTO M JUaXPOHHOTO XapaK-
tepa. Kpome Toro, nmociaenoBaresbHOE IPUBIEUCHUE STUMOJIOTHH B COEIUHEHUU C yUe-
TOM B CJIOBAapHBIX CTAaThSIX TOJBKO HETIOCPEACTBEHHOTO NCTOYHMKA 3aMMCTBOBAHUS MOT-
710 OBI MPUBECTH K 3HAYUTEILHOMY YBEIHUYCHHIO YUCIIA «IBOWHBIX)» CIOBAPHBIX CTATEH
(mbo IS OTHENBHBIX JICKCHUECKUX 3HAUEHUH, TAKUX KaK, HaIp., MYysz “yCTPOHCTBO IS
yIIpaBJIEHUsI KOMITBIOTEpPOM’, sezon ‘COOpaHue OTPE3KOB TEJIEBH3HOHHOTO cepuaia’, Ko-
TOpBIC SBJSIIOTCS CEMAaHTHUECKUMH 3aMMCTBOBAHISIMUA M3 aHTIIMHUCKOTO S3BIKA, TTOTpE-
OoBanuch Obl OT/AETbHBIE 3arjaBHbIE cJI0Ba). Takoil MpUHLMI BHIOOPA 3aryIaBHOTO CJIO-
Ba B WSJP PAN o3Hadaet, uro nH(pOpMAIUs O MPOUCXOXKICHUU TOJDKHA OBITh JaHa
OTAEIBHO ISl KaXKAO0TO 3HAYEHUsI BHYTPU CJIOBApPHOI cTaThU. ECTECTBEHHO, IS MHO-
THX 3arJIaBHBIX CJIOB MPOUCXOXKACHUE OyIeT OOIIUM sl BCEX COCTABILIONINX €To 3Ha-
yenuii®. OHAKO HEMAJIO 3arJIaBHBIX CJIOB C PA3HBIM MPOHCXOXKICHHUEM COCTABISIFOLINX
ero 3HaueHui. [IpuMepoM Takol cuTyarmuu MoxeT ObITh MHOTO3HaUHOE LATA, KOTOpOE
B WSJP PAN umeet naxe 11 3HaueHuil: 1) ‘kycok MaTepualna, HalllUBAEMbIH Ha JBIPY
B OZIEXK]I€, YTOOBI €€ 3aKPBITh, HIIH HCIIONb3yEMBIH TS YKPEIUICHHUS B 01K IE IPOTEpIIIe-
rocst MecTa’; 2) ‘KyCoK MaTepHalia OlpeeJIEeHHOT 0 [[BeTa, (POPMBI HITH C OTIpeeIeHHBIM
PHUCYHKOM Ha OJIEXK]1€, KOTOPBIHA CITY>KUT SPJIBIKOM; 3) “TO, 4TO 3aITOJIHSCT UITH 3aKphIBa-
eT 00pa3oBaBUIYIOCS B YeM-JI. JIbIpY’; 4) ‘IOMOJIHEHUE WK aKTyaau3aius 0oiee paHHel
BEpPCHU KOMITHIOTEPHON IPOTPaMMBI C TIETBI0 YCTPAHEHHUS OITHOOK, JOOABICHHS HOBBIX
(byHKIMH WK yBenmdeHns 3pPEeKTUBHOCTH ero paboThl’; 5) ‘BhIIEIroNIeecs Ha o0meM
(hoHe MATHO JIPYTOro I[BeTa’; 6) “4acTh BOJIOBLEH TYIIIH, BEIPE3aHHAS MEXITY OKOPOKOM,
mepeHel YacThIO 33 JHeH HOTH, peOpaMu 1 OKOBAJIKOM’; 7) ‘O0JbIIast IepeBsHHAs TUTaH-
Ka KBaJIpaTHAs WIX MPSIMOYTOJIbHAs, IpUONBaeMasi K dJIeMEHTaM JIePEeBIHHON KOHCTPYK-
UM, TJIABHBIM 00pa3oM K Kpbiiie’; 8) ‘Tiaamkas JIocKa, CITyKalas sl BRIpaBHUBAHUS
MMOBEPXHOCTH IITYKATYPKH, MapKeTa U T.1.”; 9) ‘HHCTpYMEHT B (hopMe JAepeBIHHOM MaJI-
KU C JIeJICHUEM, CIIY>Kall[UM JIJIsi U3MEPEeHHs JUIMHBI U pa3nuuus B BeicoTe’; 10) TexH.
‘yCTOHCTBO B (hopMe cToJI0a ¢ JeIEHUSIMHU, BOUTOTO B JIHO PEKH, JIJI H3MEPEHHUS YPOBHS
BOJIBI B peke’; 11) TexH. ‘B nepeBooOpabaThiBalieil MPOMBIIUIEHHOCTH TEC, IO pa3Mepy
OJIM3KHUI K KBaJIpaTy ¥ TONMUHONW OT 32 MM 110 10 cM’. Tpu mepBbie 3HAYCHHMSI, a TAKKE
3HAYCHUS MITOE U IIECTOE BOCXOAT K IpaciaB. */ata ‘IOCKyT, KyCOK; BCTaBKa, 3aIliaTa
(Ha oxexze, 0OyBH)’, YeTBEpTOE 3HAUCHHE — KallbKa aHTJ. patch, 3HAUCHUE CEIbMOE
¥ BOCbMOE BBIBOJAT U3 CP.-B.-HEM. latte, late ‘xepap, Oanka’, a 3SHAUCHHUS IEBATOE, JeCs-
TO€ M OIMHHALIATOE IPOMCXOIAT OT HeM. Latte ‘IUIaHKa, peiika’™.

[puHIUIEI TOJa9X WHPOPMALIUN O POUCXOKICHUN OTACIBHBIX CJIOB MU3MEHIITUCH
0 CPaBHEHHUIO C TEM, YTO OBUTO MPUHATO B Hauase padboTel Ham WSJIP PAN u uro npen-
CTaBJIEHO B CTaTbhsIX, 3aKOHYEHHBIX K 2012 r. (cp. BbIme cHOCKY 2). Toraa ObuT0 MpuHS-
TO, YTO ATUMOJIOTHYecKast HHpopManus OyIeT MOJaBaThCS TOIBKO B CIIOBAPHBIX CTATh-
sIX, OMHChIBatoNMX 3anMcTBoBaHusA. C 2013 r. sTMonoruueckas HHGOpMAIHs AaeTCs

$ Cp. http://wsjp.pl/pobieranie/Zasady opracowania_ WSJP.pdf, c. 9.
° SIcHo, uTo HeM. Latte ‘peiika, IiIaHKa® MPOIOIDKAET Cp.-B.-HeM. latte, late “xepb, Oanka’.
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BO BCEX CTAaThSX C €IWHOW 3aryiaBHOM (OpMOH ClIOBa (32 MCKIIIOUEHHEM COOCTBEHHBIX
Ha3BaHUU W MPUIIAraTeNbHBIX OT 3TUX CYILIECTBUTENBHBIX), K HUM OTHOCSTCS CIEAYIO-
mye TUNBI: OOBIYHBIE CIIOBA (CYIIECTBUTENBHBIC, MpHIIAraTeNbHBIE, Hapeuusi, Iiaro-
JBI, 3aMMCTBOBAHUS, YUCIUTEIBHBIC) U CIIOBA, HAJICICHHBIC ONPEICICHHON (YyHKIUCH
(mpenyory, 4acTHIIEI), a TAKKE B HEKOTOPBIX CTaThiX (ppa3eororu3mMel. JpyruMu cio-
BaMH, 00BACHEHHE IPUBOAUTCS NP KaXIOM OTJEIBHOM CIIOBE, UMEIOIIEM CIIOBapHYIO
CTaThIO, a CTaThU, OOBEIMHSIIOMINE PA3HBIE CJIOBA, HE COACPKAT STUMOJIOTHICCKON HH-
¢dopmaruu. Teneprb B HanmucaHHBIX paHee (10 2013 T.) cTaThsIX, TOCBAMICHHBIX OTIEb-
HBIM CIIOBaM, HHGOPMAIHUsI O TIPOMCXOMKICHHIH CIIOB TAKXKE TIOCTETICHHO JOTOTHSETCS .

JJIs1 pOZICTBEHHBIX CJIOB 3TUMOJNIOTHIecKast MH(popMaIust 0OBIYHO CBOAUTCS K MIpUBE-
IeHUI0 (DOPMBI, PEKOHCTPYHPOBAHHON ISl TIO3IHEIIPACIABIHCKOTO S3BIKA, C COXpaHe-
HUEM COOTBETCTBYIOIIEH 3aMCH HA OCHOBE JJAHHBIX 3TUMOJIOTHYECKUX CIIOBApei MoJib-
CKOTO SI3BIKa, 8 TAKXKE 0OCTOSITEIBHBIX STUMOJIOTHUECKUX HCCIIeTOBaHUNA. BOT mpumeps:

BIALY < mpacnas. *belv >

LECIEC < npacnas. *letéti >

PIEKNY < mpacnaB. 3amn. *pékns ‘mecTpblil, IIBETHOH, YKpaIlIeHHBIH ; HOCOBOH ¢
B pigkny BTOpUYEH >,

B Tex ciywasx, Korja 3TUMOJIOTHS CIIOBAa HEOYEBHJIHA (HAIIP., KOTJa B3IJIAIBI ATH-
MOJIOTOB HE COBIIAJIAIOT), BCIIEA 32 KOHKPETHOW MH(popMaImel 1aloTcsi OTCHIIKH K pa-
0oTam, KOTOpBIE JAlOTCS B COKpalneHHO# ¢dopme. Hamp., cokpamenue (Bor) B koHIe
nHpopMaluu o npoucxoxacHun cioBa B WSJP PAN o3navaet, uyTo 3Ta nHbOpMAaIus
OCHOBaHa Ha WHTepIpeTalnu (GakToB U A3BIKOBBIX NaHHBIX B. Boprics, aBTopa «3TMO-
JIOTUYECKOTO CIIOBApsI MOJIbCKOTO s13b1kay» (ESJP).

Ji1st Mpon3BOHBIX, MOTUBUPOBAHHBIX HA CHHXPOHHOM YPOBHE, YKa3bIBa€TCS TOJIBKO
MIPOM3BOIINAS AJIs1 HUX OCHOBA WIIM CIIOBApHAs CTAThsI, T/I€ MOYKHO HAWTH TOIHYIO HH-
(dhopMaIuio 0 MPOUCXOXKIEHUH CIIOBA, HATIP.:

BRODATY cwm. broda,

CHORAGIEWKA cM. chorqgiew;

SAMOTNIK cwm. samotny.

B cnioco0e 0TChIIOK K IPYTHM CIIOBAPHBIM CTaThsIM JJIs1 POJICTBEHHBIX CJIOB M paHHUX
3aMMCTBOBaHUI MBI CJlelyeM cucTeMe OTChUIOK, puHsaToi B ESJP. CnenoBanue stomy
MIPHUHIIUITY 00ECTIeUYUBAET IIeIbHOCTh U €JUHCTBO CCHIJIOK B 30HE ATUMOJIOTUYECKOM HH-
(hopmMaruu Bo Beex ciioBapHBIX cTathsix WSJP PAN.

st nepuBaToB, HE MOTUBUPOBAHHBIX HA CHHXPOHHOM YPOBHE, COOOIIASTCS TOTHAS
HHPOPMAITU O TIPOUCXOKICHUAHN TaK XKe, KaK B CIydae OCTAIbHBIX POACTBEHHEBIX CJIOB,
cp.:

PRZYCHOD — oTriaroisHoe CYIIECTBUTEILHOE OT MpPeQUKCATLHOTO TJI.
przychodzi¢; cMm. chodzic.

B ompeneneHHbIX CTaThsX 3HaYEHHE MPACIABSIHCKOTO 3THMOHA HAaCTOJBKO OTJIMYa-
eTcs OT 3HaYCHHUs (3HAUCHUIT) TONbCKUX KOHTHHYAHTOB, YTO BO3HUKAET HEOOXOAUMOCTh
OOBSCHATH PAa3BUTHE CEMAHTHKH, T.€. CEMAHTHUYECKUH MEpPEeXOll OT IPaciaBSHCKOTO

10 Cp. http://wsjp.pl/pobieranie/Zasady opracowania_ WSJP.pdf, c. 20.
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3HAYCHUS K 3HAUEHHIO B MOJICKOM SI3bIKE. B TakuX CIOBapHBIX CTaThIX MBI HEMHOTO
OCTaHABIMBAEMCS HAa BOIPOCAX UCTOPUUECKOH CEMAHTUKHU, OCOOEHHO €CIIU 0OBICHEHUE
KacaeTcs HeM3BECTHBIX PEajiiid CIIAaBIHCKOU KyJIBTYPBI, Cp. HAIIP.

PRZYSIAC < npacnaB. *prisegti ‘10CTaTh, IOTPOHYTHCA’; 3HAUCHUE ‘IPHHECTH HPH-
CSITY, IOKJACTBCSI BTOPHYHO; BEPOSTHO, OHO CIIOKIJIOCH B COUCTAHUH *prisegti zemjo ‘Ka-
caThCs 3eMITH, OpaTh 3eMJTIO”, OTCIO/Ia ‘TIPHHECTH TIPUCSTY, IPUCATHYTH (Ha 3eMiie)’ B CBSI3H
C TOP>)KECTBECHHBIM PUTYaJIOM Y CIIaBSIH MPHUHECEHHS IIPUCSTH, BO BPeMsI KOTOPOTO IMIPUCS-
TarOLINI Kacalicst 3eMJTH WJTH 3eMITIO €J1, LieIoBall TH0o Jepxai B pyke (Bor)''; cm. siegad.

[IpouncxoxneHne HHOCTPAHHBIX CIIOB, YACTUYHO WJIHM MOJHOCTBHIO 3aMMCTBOBAHHBIX
U3 JIpyroro si3blka, Jajee 3auMCTBOBAaHMN M KaJleK OMNpEAEseTCs HAa OCHOBE JAHHBIX
CJIOBapeil HHOCTPAaHHBIX CJIOB, HHOPMAITUH U3 STUMOJIOTHYECKHX CIIOBapeid, cloBapeit
HalMOHAJIBHBIX S3BIKOB, JBYS3BIYHBIX CIOBapei, a TaKXKe U3 CIIeHAIbHBIX STHMOJIOTH-
geckux padot. [IpumepoM ciioBa, MOTHOCTHIO 3aMMCTBOBAHHOTO, MOXKET CIIYXKHTh

BULDENEZ 60T. ‘1eKOpaTHBHBIH KYCT ¢ IapooOpa3HbIM COLBETHEM, HATIOMHHAO-
UM TI0 (opMe | IBETYy CHETOBBIC MIApbI, BCTPEYAETCs B MapKax M cajaax; Viburnum
opulus roseum’ < ¢panu. boule de neige ‘cHeroBoii map’.

WHos3p19HOE CITOBO, CTaBIIEE OCHOBON 3aMMCTBOBAHUS, JA€TCS B OPUTHHAIFHOM Ha-
MUCAHUY (C COXPAaHEHUEM AMAKPUTUKHU) TOTJA, KOTJa JaHHBIH SI3BIK MOJIb3YETCS JTATHH-
CKUM ay(paBUTOM, Cp. HaIIp.:

ABAZUR < ¢pann. abat-jour>

I'padraeckast popma Ty>k0ro CII0Ba, CTABIIETO OCHOBOM 3aMIMCTBOBAHUS, TACTCS TO-
I71a, KOrJa OHa OTJIndaercs oT rpadudyeckor (hopMbI B TIOJILCKOM si3bIke. B cimydae, eciu
CIIOBO TIPOHMCXOANT M3 S3BIKA, IMEIOIIECTO APYTOH anaBUT, HE JTATUHCKUI, CIIOBO, CTaB-
Iee OCHOBOM 3aMMCTBOBAHUS, IPUBOAUTCS B TPAHCIUTEPALUH C COXPAHEHUEM COOTBET-
CTBYIOIINX TUAKPUTHUIECKHUX 3HAKOB, HAIIP.

BORYKAC SIE < ykp. borykdtsja >.

JlonroTa (B BHJIe 4epTOYKH HaJl OYKBOH ) 0003HAYAETCS HCKITFOUUTEIILHO B TEX CIyda-
X, KOTJa TJIaCHBIM JONTHH, Cp.

LUMBAGO < nar. lumbagé >

3HayeHHe CIIOBA B S3BIKE-MCTOYHUKE 3aMMCTBOBAaHUS IIPpUBOJUTCA TOTrAa, KOrjga OT-
J4aeTcs OT 3HaYEeHHs 3aMMCTBOBAaHHOTO CJIOBA.

Hwke nmpumeps! 0COOBIX CUTYAIMH, CBSI3aHHBIX C 3aUMCTBOBAHUSIMHU:

1) naHHOE 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO IPHIIUIO M3 JPYroro s3bIKA, a €ro HalHMCaHWue
1 3HAYCHUEC HC MPETEPIICIIU U3MCHCHH MO OTHOHICHUIO K UCXOAHOMY CJIOBY B SA3LIKE,
W3 KOTOPOTO IPHUIILIO 3aUMCTBOBaHNUE, HATIP. !

CICERONE < uran.>

2) TaHHOE CIIOBO 3aMMCTBOBAHO M3 HHOCTPAHHOTO S3bIKa, U €ro rpaduueckas popma
H3MEHIJIACH TI0 OTHOIIEHHIO K CIIOBY-HCTOYHHKY, KOTOpO€E OBLIO 3aMMCTBOBAHO, HO 3HA-
YeHHE CJIOB B 000MX SA3BIKAX TOXKJECTBEHHO, HAIP.:

MALTRETOWAC < ¢pauu. maltraiter >

' Kak nmoka3ssiBaet cokpaienue (Bor), 310 aBTOpckoe 00bsICHEHNUE, B3SATOE U3 « DITUMOIOTUIECKOTO
cJI0Bapsi MOJbCKOro si3bIka» B. bopeics.

100



Omumonozus 6 «bonvuwom cjloeape nojbCKO2o A3blKa nonvckou AH»

3) maHHOE CIIOBO 3aMMCTBOBAaHO M3 MHOCTPAHHOTO S3bIKa, €ro rpaduueckas Gpopma
HE TpeTepriena W3MEHEHUH 10 OTHOIICHHUIO K SA3BIKY, U3 KOTOPOTO CIOBO OBLIO 3amMM-
CTBOBaHO, HO 3HAYCHHE CJIOB B SI3bIKaX pazHOE, HAID.:

FILIA ‘otnen mHCTHTYTa, Ipeanpuatus’ < JaT. ‘Io4yka’

4) maHHOE CJIOBO 3aMMCTBOBAHO M3 WHOCTPAHHOTO S3bIKa, €0 Tpaduveckas popma
npereprena U3MEHEHHsI 10 OTHOILLEHHIO K CIIOBY-UCTOYHHUKY B SI3BIKE, U3 KOTOPOTO CJIO-
BO 3aMMCTBOBAHO, IIPH STOM 3HAYCHHS B 000UX S3BIKAX pa3IM4aroTcs, HAMP.:

ADVENT ‘B KaToIM4ecKOH JTUTYypruu Nepuo/, 0XBaThIBAIOIIUI YEThIPE HEAEIH IIe-
pen PoxknectBoM’ < nmar. adventus ‘mpuxon’>

B WSJP PAN BcTpedaroTcst Takke 3aMMCTBOBAaHHBIE ClIOBa-IUTAThl. K HUM mpuMe-
HSIOTCS T€ K€ CaMble IPUHIINAIBI STHMOJIOTHIECKOTO ONFCAHUS, YTO U K APYTHM 3alM-
CTBOBaHMSIM, HaIp.:

AD REM < nar.>

AB OVO ‘or Hayana’ < nar. ‘oT stifna’™>

Cpenu 3aumctBoBanmii B WSJP PAN ecTs Takxke nHTEpHAIIMOHAMM3MBI. Eciu ci10BO,
Oy/lyun OCHOBOH 3aMMCTBOBaHUS, BBICTYIAET OoJjiee, 4eM B OJHOM SI3bIKE, U HET Ompe-
JENIEHHOCTH, U3 KAKOTO KOHKPETHOTO SI3BIKa OHO 3aMMCTBOBAHO, IIPHUBOAMTCS ,.internac.”
WIM B COKpAIllEHHOM BHJIE Ha3BaHUS S3BIKOB BMECTE C COOTBETCTBYHOIIMMHU (hopMaMu
CJIOB B 9THX HHOCTPAHHBIX SI3BIKaX, HAIIP.:

FALSYFIKATOR internac. <auri. falsificator, ppanu. falsificateur, nem. Falsifikator.

JlocTaTouHO 9acTO HHTEPHAITMOHATU3MBI COCTOSIT U3 MOP(EM, HCTOKH KOTOPHIX B JIa-
THHCKOM MJIM TPEYECKOM s3bIKax. Torja STUMOJIOTHYECKOEe OMUcaHue 0ojee JIIMHHOE,
OHO OXBAaTBHIBACT HE TOJHEKO (POPMBI B TPEX MHOCTPAHHBIX SI3BIKAX, HO TAKXKE M IIPOUCXO-
JKIeHUe 3ToH (popMBI, a B Hell TPeUeCcKUX WM JaTHHCKUX MopdeM. BeIrmsiauT 1o cie-
IYIOIIM 00pa3oM:

LEUKOCYT 6uox. ‘GecriBeTHas KJIeTKa KPOBU U JINM(BI, BHITIOTHSIONIAS B OpTraHH3-
Me 3amuTHYI0 QyHKIWO’ internac. < aHTI. leucocyte, panil. leucocyte, HeMm. Leukozyt
U3 H.-1aT. leucocytus > < rped. leukos ‘Oenblit’ + rped. kytos ‘KyBIIUH, COCY; T€IO >

B nmocneanem mpuMepe BUIHO, YTO €CJIM 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO COCTOMUT U3 3aUM-
CTBOBaHHBIX MOP(EM, TO OHH MTOKAa3aHbI BMECTE C X 3HAYCHUSMH, HATIP.:

MAGNETOTERAPIA Men. ‘meTonm JedeHHS, OCHOBAaHHBIH Ha HCIIOJIb30BaHHH
MarHMTHOTO TOJIA’ internac. < aHr. magnet therapy, ppaHi. magnétothérapie, HeM.
Magnettherapie > no3mHerped. magneés, -étos ‘MarHut’ + rped. therapeia ‘3aboTa, O-
4TeHUe, JIeueHue’ >.

[Ipu 3auMCTBOBaHHSAX YaCTO MMEEM JENI0 C TAKHUMHU CHTYallUsIMH, KOTJa B TPOIeC-
Ce 3aMMCTBOBAHHUS KAaKOH-TO SI3BIK BBICTYIIACT B KauecTBE IOCpeaHuka. Torma B mep-
BYIO OuYe€pelb MPUBOAUTCS SA3BIK, U3 KOTOPOTO CIOBO HEMOCPEJACTBEHHO 3aMMCTBOBAHO
B ITOJIBCKUH SI3BIK, a JaJiee MPUBOISATCS TAKXKE AaJbHUE HCTOYHUKH (€CTIH OHU OYECBHIHHI,
MOBCEMECTHO U3BECTHBI MITU KaK-TO BaXKHbI), HAIIP.:

POLITYK < Hewm. Politiker, w3 nar. politicus >

Ecnu kakoe-To CJI0BO SBJISIETCA MPOU3BOJHBIM OT 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA, B CJIOBa-
pe Imaercst OTChUIKA K IMPOM3BOASAIIEMY CIIOBY. B yKa3aHHO# cTaThe HaeTcs MOITHAS WH-
(dhopmarys 0 IPOUCXOKICHUN CIIOBA, HATIP.:
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BLUESOWY < ot: blues>

BEZKONFLIKTOWY < or: konflikt >

OObsicHuTeNbHAS YacTh ciioBapst B WSJP PAN coaepkuT He TOJBKO CTPOTO 3TUMO-
normdeckyro uHpopmanmo. Ocoboe BHIMaHHE K TOMY, YTO MOXKET IIOMOYb B IOHUMA-
HUHM HE BXOMSIIETO B ONPEACICHUE 3HAUCHUS JEKCHICCKOH eanHuIbl. Yaie Bcero 3To
KacaeTcsl SIIOHUMOB, KPBUTATBIX CIIOB, TOCIOBUIL, (Ppa3eoIOrH3MOB C KOMIIOHEHTAMH, OT-
CBIIAIOMIMMHU K (opMe reorpad@UuecKuX Ha3BaHWUH MM MCTOPU3MOB (BBIpaKeHHd OHO-
JIEHCKHUX, MUGPOJIOTHISCKHUX) WA TEPMHHOB, COCTOSIIMX M3 KOMIIOHCHTOB, CBS3aHHBIX
¢ COOCTBEHHBIMH NMEHAMH. B kKadecTBe mpuMepa MOKHO IIPUBECTH CTaThU:

KURONIOWKA mpocTopeu. ‘noco6ue mo Gespaboruue’ < ot umenn Jacek Kuron
(1934-2004), o01IecTBEHHBIN U TIOJUTHYECKUH IeATeNb, MUHUCTD TPYya U COIUATBHON
noyuTukd B 1989-90 u 1992-93>.

KOSCI ZOSTALY RZUCONE ‘nepeiiti PyGuKoH, T.e€. TO, 4TO HEOTBPATHMO, 00-
paTHOe HEBO3MOXKHO < cJI0Ba, KOTOpble ckazan FOmwuii Llezaps, nepexoxns pexy PyOukon
¥ TEM CaMbIM TOJIOKHB HA4aJlo0 Tpak/IaHCKou BoriHE B Pume B 49 1. H.3. >.

Kaxk ckazaHO Bblle, HE BCerza siCHO IPOMCXOXK/AEHHE CI0B. YacTo MpUxXoanTCs pe-
14Tk, KAKYIO U3 STHMOJIOTHICCKAX BEPCHil, IPEACTABICHHBIX B Pa3HBIX HCCICAOBAHMSAX,
MOJKHO MPHU3HATh HanOoJiee BEPOSITHOU. BOIBITYI0 TOMOIIE B 3TOM OTHOIICHUH OKa3bI-
BalOT ATUMOJIOTMIECKUE CIIOBAPH OTAENBHBIX SI3BIKOB, B OCOOEHHOCTH OOIIECIIaBTHCKHE
CJIOBHUKH, B ToM umcie MockoBckuit 9CCS [DCCH 1-40-] mnu kpaxosckuii “TIpacna-
BAHCKHH cioBaps” [SP 1-8-]'2. Ctporoe criejoBaHue OnMpeIeeHHBIM IPHHIIATIAM TT03BO-
JISIET HaM CIeIaTh BEIOOP caMOi HAJIEeKHON PEKOHCTPYKIIMU (POPMBI M 3HAUCHHS, a TAKKE
HanOoJIee TPaBIONOI00HOM ceMaHTHYECKOH MOTHBAIMK . TIpUMEPOM MOKET CITY>KHTh
cioBo mandarynka. Toxapckuii [ Tokarski SWO] mummer o Tom, 9T0O CIOBO MOXKET ITPOHC-
XOAWUTH OT mandaryn ‘BRICOKOE JOJKHOCTHOE JIMIIO, CAHOBHUK M yUYEHBIH B cTapoM Ku-
Tae’ ¢ y4eTOM I[BETa OIEMHbI dTHX KHUTAHCKMX CAHOBHHUKOB WIJIM OT HAa3BaHUS OCTPOBA
Mandar = Mauritius. B cioBape Dnbx06ersl Cobon [Sobol SWO] momyckaercst TOIbKO
0JTHa BO3MOXKHOCTbh, & IMEHHO 3aUMCTBOBaHUe mandarynka w3 ¢hpaHil. mandarine, KOTO-
poe oT ucn. (naranja) mandarina ‘aneiabcuH ¢ OcTpoBa Manmapa’ (¢ octpoBa Mauritius
B Unauniickom okeane)'*. B 3TOM cilyyae eMHCTBEHHOE, YTO HEOOXOIUMO CHIeNaTh, CO-
CTOHT B NPOBEPKE MPOUCXOKACHHS CIOBA-UCTOYHUKA B MCIAHCKOM SI3bIKE. DTO IO3BO-
JISIeT OKOHYATENhbHO YTBEpXKIaTh, uTo (paHil. (orange) mandarine w3 ucu. (naranja)
mandarina, 9To JOCIOBHO 3HAYUT ‘MaHJIAPUHCKHH (aIebCHH)’, & CEMAaHTUYECKON MOTH-
BaIuei ABISETCS IBET MAaHIAPHH, a He Ha3BaHKHE OCTpoBa Mauritius'®,

12 Tlocnenyroue Bbi. 9 u 10 B neuarn. B 2017 1. (mox pykoBoactsom M. SIkyGoBHY) Hauarta paboTa
Haz 11 T. B paMKax rpaHTOBOTO MpoekTa « HalroHaibHas mporpaMma MoUIepKKH I'yMaHUTapHOTO 3HAHUSD.

'3 TyT HE MeCTO OCTAHABIMBATHCS HA IIPUHIMITAX METOIOIOTHH STHMOJIOTHYECKON HAYKH, TOCKOJIb-
Ky 5Ta npo0JieMaTHKa BBEIXOJMT 32 PAMKH HACTOSIIEH paboThI.

4 Takoe e omnpejeneHne HaxoauM B cioBape banbkosckoro (ESJPBank). BaskHo oTMeTHTB, 4TO
A. BanbpkoBckuii ObUT wieHOM penkoiuterun Crnosaps uHoCmpanHeix c1o6 o ooduieit penaknueit . Co-
6o

5 K stomy cienyer n00aBUTh, 4YTO OCTPOB Mauritius HUKOT/Ia He UMen Ha3BaHus Mandara.
HenoHATHO, K KAKOMY MCTOYHHKY BOCXOAUT STHMOJIOTHS CJIOBa B 000X CIIOBAapsiX MHOCTPAHHBIX
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OO0pabatpiBast HTHPOPMAIIHIO O TPoUCcX0xkaeHNH ciioB it WSJP PAN, 4acTo MbI BbI-
HY>XJIEHbl BHOCUTh KOPPEKTUBBI B OIIMOOYHBIE STUMOJIOTHH, TPEICTABICHHBIE B 3 TUMO-
JIOTHYECKHUX CIIOBAPSX M B CIOBAPSIX MHOCTPAHHBIX CIIOB. [IpMepoM MOXXET CIyKHTb
cratbst WOLONTARIUSZ < nar. voluntarius ‘mo6poBoien’™. B ciosape [Sobol SWO]
OIMO0YHO coodIIaeTcs 0 MPOUCXOXKIEHUH U3 (hpaHil. volontaire, Tora Kak ¢popma cio-
Ba (OKOHYAHHE —USZ), TAK U UCTOPHUUECKHE CBUJIETENILCTBA (C -U-), a TAKKE UX JaTHPOBKA
(cp. WSJP PAN s.v.) yka3bIBalOT Ha 3aMMCTBOBAaHHUE U3 JITATHHCKOTO S3bIKA.

[Tpu pabote Han stumonorueid B WSJP PAN ciydarotes cuTyanuu, Korja 3THMOJIO-
THsI JaHHOTO CJIOBa OTCYTCTBYeET. Takasi mpobiaeMa 0OBITHO BCTAET B CIIOBAPSIX Pa3rOBOP-
HOT0, CTapOTO, CIIEUAIBHOTO JINOO AMATIEKTHOTO S3bIKa, TTIABHBIM 00pa3oM TaKoTo, KO-
TOPBIN BBIBOIUTCS U3 MHOS3BIYHOTO UCTOUHMKA 'S, [TpOMCXOXKIeHre MHOTHX TAKHX CIIOB
He pa3paboTaHO B MOJBCKOM si3bike. [Ipumepom moxer cimykuth cTathss PACYNKA,
B KOTOPOil ueThIpe moapasfena, MPH 3TOM B KaXKAOM M3 HHUX CBOsSI aTUMojorus. Cob-
CTBEHHO 3HA4Y€HHE ‘KyKJia Ha pyKe, MPUBOAMMAs B JBM)KCHHE C MOMOILIBIO MajbleB
PYKH’ OOCTaBWJIO HaM MHOTO XJomoT. [locie Zonrux moucKoB MBI HPUILIH K CIEIYTO-
[IeMy BBIBOJIY: < BO3MOXHO, HeM. Patsche ‘pyka, Jamka’, BO3MOXHO, TIOJIBCK. *palcynka
‘KyKIJa, IPUBOANMAS B IBIDKCHHE TaJbIIAMU PYKH ; STUMOJIOTHS HESCHAS, CIIOBO BBEI
Su Ulrayneiarep (Jan Sztaudynger), 3HATOK KYKOJIBHOTO TeaTpa, KOTOPEIiA, C €ro CJIOB,
ycasiman ero ot aeaymkd > (cp. WSJP PAN s.v.)". JIoBOJIBHO MHOTO TaKHX TEMHBIX
cioB 0e3 onpeaeneHHon atuMonoruu. [lepeuncienue ux 3ausumo 661 MHOTO MecTa. Llems
STUMOJIOTHH — BBISICHUTB, OTKYZa UX MOYXHO BBIBECTH.

ITpu onpenenenun npoucxoxaeHus cioB B WSJP PAN coBcem HenpocToi siBiseTcst
npobiema xanek. [IpaBra, MHOTHE U3 HUX JaBHO PACKPBITHI, HO B TO XK€ BPEMs JJIsI MHO-
TUX CJIOB (M MPU TOM IMOCTOSHHO HOBBIX) JIOIyCTHUMO MPEATNONIOXKEHNE O TOM, YTO OHU
BOCTIPOM3BOIAT CTPYKTYPY CEMaHTHYECKUX 3JIEMEHTOB APYTroro si3bika. [ Hac mpo-
OieMa kajiek HanboJiee CII0XKHA, HECMOTPS Ha OOraTyro aureparypy Ha oty Temy's. Ecnu
TOBOPHUTH B 00IIIEM IIJIaHE, TO B COBPEMEHHOM CIIOBApE TMOIBCKOTO SI3BIKa MOXKHO MO0~
3peBaTh KAIbKHA, OCOOCHHO U3 00JIaCTH SKOHOMUKH, TOJTUTUKU M KOMITBIOTEPHOU TEXHH-
ku. OTpeeNICHHYIO IIOMOIIh, C OOJIBIIIOH H0JIeH OCTOPOIKHOCTH, MOXKET 0Ka3aTh CJIOBAPh
A. banbskosckoro (ESJPBank).

[TonBoas utor ckazaHHOMY, CIEAYET YeTKO OTMETHUTh, 4To B WSJP PAN stumo-
JIOTUYECKAasl 30Ha CETrOJHs HE JIaeT A3TUMOJIOTHU par excellence, coobuiaercs TOJb-
KO B OYEHb KPAaTKOM BHUE dTUMOJOTHYECKas HHPOPMAIIHS, TO3BOJAIONIAs YUTATEIIIO

CIIOB , OIHAKO BHJHO, YTO CIOBapH APYT 3a APYTOM HOBTOPSIOT P ONpeAeneHui 6e3 riyOokoi
MPOBEPKH.

16 TIpr 9TOM BaXKHO OTMETHTB, YTO THMOJIOTHS 3aHUMAET ONPEAESICHHOE MECTO B CTAPOIIOIECKOM
CIIOBHHKE, IpeacTaBieHHOM B Glosariusz staropolski [Decyk-Zieba I Dubisz 2008], a Taxxe B moaroras-
JIMBAEMOM 3THMOJIOTHUECKOM CIIOBape IMOJILCKUX AuaniekToB [Waniakowa 2013: 317-325].

7 B cTagny NOATOTOBKH cTaThs S1. BaHsAKOBOMW O MPOMCXOXKICHUH CIIOBa pacynka (B pa3HbIX 3Haue-
HUSAX).

'8 B mocmenHee BpeMsi CTOMT OOpaTHUTh BHHMAHHE Ha IOJE3HYI0 B 3TOM OTHOIICHHH KHHUTY
Przewodnik po anglicyzmach w jezyku polskim. Astop ee, A. Burtammm (Alicja Witalisz), ocobeHHO
MHOTO BHUMAHHS YAENAET aHTTTHHCKUM KaJTbKaM B TIOJIbCKOM SI3BIKE.
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OpPHEHTHPOBATHCS B MIPOUCXOXKICHHH CIIOBA. B CBsI3M € 3TUM NPOM3BOHBIC CIIOBA Jia-
FOTCS C OTCHUTKOH K MPOW3BOJASIIUM OCHOBaM, W TOJIBKO B CTaThsIX, OMUCHIBAIOIIUX
OCHOBHBIE CIIOBA, MOKHO IO3HAKOMHUTHCS ¢ Oosiee MIMPOKOil HHPOpMAIHel O mpouc-
XOXJICHUU cioBa. HecMOTps Ha cOOOIIEeHE TAKUX OYEHb KPATKUX CBEACHHUU 00 ITH-
MOJIOTHH, B MOJHOM Mepe OCYILECTBISIOTCS BCE MPUHIHIIBI, METOAOJIOTHYECKH 005-
3aTelabHbIC B UCCICOBAHUAX O MPOUCXOXKICHUU CIIOB. B KaxaoMm cirydae moapoOHO
paccMaTpuBaetcs GopMa U CEMaHTHKa OTACIbHBIX CIIOB, IIPU 3TOM yJelsieTcs 00Jb-
I0€ BHUMAHHE BOIPOCAM XPOHOJIOTHU, OCOOSHHO Ba)KHBIM ]ISl 3aMMCTBOBAHUH, IMO-
CKOJIbKY MHOTO TIOJIe3HOH MH(OpMAIM MOXHO M3BJIeYb U3 (DakTa MepBoil (hukcanuu
CJIOBA.
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ETYMOLOGY IN THE POLISH ACADEMY OF SCIENCES GREAT
DICTIONARY OF POLISH

The article offers an insight into etymological information provided in the Polish
Academy of Sciences Great Dictionary of Polish. The dictionary and the rules of elabo-
rating the entries are briefly presented. These rules influence the way of working on ety-
mology in the dictionary.

The main part of the article is devoted to the presentation of the field “origin” and the
etymological information which is given in one-word entries. The principles of elabo-
rating this information in the dictionary are presented in detail and illustrated with ex-
amples. Moreover, some problems, like the issue of borrowings, calques and semantic
motivation, are discussed in the paper.

Key words: etymology, Polish Academy of Sciences Great Dictionary of Polish, na-
tive words, loanwoards, calques.
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